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SEIGNEUR, VIENS NOUS PARDONNER.
KYRIE, ELEISON,

O TOI QUI PRENDS NOS PÉCHÉS,
SEIGNEUR, TOI QUI NOUS PARDONNES,
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SUR LA CROIX, TU AS SOUFFERT,

PETIT ENFANT, TU ES NÉ,
TU ES VENU SUR LA TERRE,

NOUS ATTENDONS TON RETOUR.
ET NOUS VEILLONS, EN PRIÈRE,

PAR TON ESPRIT, CHAQUE JOUR,
TU ES PRÉSENT SUR LA TERRE,
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Hosanna. HOSANNA.
Hosanna, HOSANNA,
Hosanna, HOSANNA,

SAINT, SAINT, SAINT, LE SEIGNEUR DE L'UNIVERS,
Béni soit Celui qui vient au nom du Seigneur,

SAINT, SAINT, SAINT, LE SEIGNEUR DE L'UNIVERS,
Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire,

SAINT, SAINT, SAINT, LE SEIGNEUR DE L'UNIVERS,
SAINT, SAINT, SAINT, LE SEIGNEUR DE L'UNIVERS,
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PRENDS PITIÉ DE NOUS PÉCHEURS.
SEIGNEUR, TOI QUI NOUS RELÈVES,

LE PÉCHÉ DE NOTRE TERRE,
AGNEAU DE DIEU, QUI ENLÈVES,

DONNE LA PAIX À NOS FRÈRES.
SEIGNEUR, TOI QUI NOUS RELÈVES,

LE PÉCHÉ DE NOTRE TERRE,
AGNEAU DE DIEU, QUI ENLÈVES,
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